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See the notice on TED website

245984-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Produits pharmaceutiques – Sukcesywne dostawy produktów leczniczych w tym 
produktów leczniczych do leczenia biologicznego oraz innych materiałów do Działu Farmacji 
Szpitalnej.
OJ S 70/2026 10/04/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Powiatowe Centrum Zdrowia Sp. z o.o.
Adresse électronique: lklimowski@pczlwowek.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Sukcesywne dostawy produktów leczniczych w tym produktów leczniczych do leczenia 
biologicznego oraz innych materiałów do Działu Farmacji Szpitalnej.
Description: 1. Przedmiotem zamówienia są: Sukcesywne dostawy produktów leczniczych w 
tym produktów leczniczych do leczenia biologicznego oraz innych materiałów do Działu 
Farmacji Szpitalnej. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera SWZ, Formularz 
cenowy - załącznik nr 2 do SWZ oraz wzór umowy – załącznik nr 6 do SWZ. 2. Zamawiający 
dopuszcza składanie ofert częściowych. Liczba zadań – 3. Liczba zadań na które Wykonawca 
może złożyć ofertę – 3. Za ofertę poprawnie złożoną Zamawiający uzna ofertę złożoną na 
wszystkie pozycje w danym zadaniu. Zamawiający nie dopuszcza składania ofert na 
pojedyncze pozycje. Wykonawca może złożyć ofertę na wszystkie części: Zadanie nr 1, 
Zadanie nr 2, Zadanie nr 3. 3. Każdy Wykonawca może złożyć tylko jedną ofertę na całość 
zamówienia lub dane zadanie/zadania. W przypadku złożenia przez Wykonawcę więcej niż 
jednej oferty na całość zamówienia lub na dane zadanie/zadania wszystkie oferty tego 
Wykonawcy zostaną odrzucone przez Zamawiającego. W przypadku złożenia przez 
Wykonawcę oferty na pojedyncze pozycje, oferta tego Wykonawcy zostanie odrzucona przez 
Zamawiającego. Zamawiający zastrzega sobie prawo do sprawdzenia wiarygodności 
podanych przez Wykonawcę parametrów we wszystkich dostępnych źródłach w tym również 
poprzez zwrócenie się o złożenie dodatkowych wyjaśnień.
Identifiant de la procédure: f8926368-c2ed-47e7-ad6f-a5c651271e84
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: oui
Justification de la procédure accélérée: Zamawiający działając na podstawie art. 138 ust. 2 
pkt. 2 ustawy PZP dokonał skrócenia terminu składania ofert. Nie udzielenie niniejszego 
zamówienia, spowodowałoby znaczne utrudnienie możliwości bieżącego udzielania świadczeń 
zdrowotnych, co mogłoby prowadzić do bezpośredniego zagrożeniem zdrowia i życia 
pacjentów z uwagi na zwiększoną ilość leczonych pacjentów co skutkowało bardzo szybkim 
zużyciem ilości zamawianego asortymentu w umowach przetargowych zawartych w wyniku 
rozstrzygnięcia poprzedniego postępowania o udzielenie zamówienia w powyższym zakresie. 
Ponadto Zamawiający unieważnił kolejne postępowanie o udzielenie zamówienia w 
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powyższym zakresie, ponieważ wszystkie złożone oferty podlegały odrzuceniu. Mając 
powyższe na uwadze należy stwierdzić że, zachodzi pilna potrzeba udzielenia zamówienia i 
skrócenie terminu o którym mowa powyżej jest prawnie oraz merytorycznie uzasadnione.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Morcinka 7  
Ville: Lwówek Śląski
Code postal: 59-600
Subdivision pays (NUTS): Jeleniogórski (PL515)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Numeracja zgodna z Działem VI SWZ: VI. Wykaz oświadczeń i
/lub dokumentów jakie zobowiązani są dostarczyć Wykonawcy w celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu (tzw. podmiotowe 
środki dowodowe). 1. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia oraz spełniania 
warunków udziału w postępowaniu o których mowa w Dziale V, Wykonawca składa wraz z 
ofertą aktualne na dzień składania ofert oświadczenie o braku podstaw wykluczenia oraz 
spełnianiu warunków udziału w postępowaniu wskazanym w załączniku nr 3 i 3A do SWZ. 2. 
Informacje zawarte w oświadczeniach o którym mowa w pkt. 1 stanowią wstępne 
potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w 
postępowaniu. 3. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wzywa Wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych. 4. Zamawiający 
żąda następujących podmiotowych środków dowodowych: na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia: 4.1 Informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 
ust. 1 pkt. 1 i 2 oraz w art. 108 ust. 1 pkt. 4 ustawy, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem – NA WEZWANIE Zamawiającego (zgodnie z punktem 3 SWZ), 4.2. 
Oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt. 5 ustawy, o braku przynależności do 
tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową, 
albo oświadczenie o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej niezależnie od innego 
wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej – załącznik nr 5 do SWZ – NA 
WEZWANIE Zamawiającego (zgodnie z punktem 3 SWZ), 4.3. Oświadczenia Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ o którym mowa w art. 125 ust. 1 
ustawy w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt. 3-6 
ustawy PZP, t.j.: 1) o braku wydania wobec niego prawomocnego wyroku sądu lub ostatecznej 
decyzji administracyjnej o zaleganiu z uiszczaniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności, 2) o braku orzeczenia wobec niego tytułem 
środka zapobiegawczego zakazu ubiegania się o zamówienie, 3) o braku zawarcia z innymi 
wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, – załącznik nr 4 do 
SWZ – NA WEZWANIE Zamawiającego (zgodnie z punktem 3 SWZ), 4.4. Oświadczenia 
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Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu sporządzonym zgodnie ze 
wzorem załącznika 3A do SWZ, w zakresie podstaw wykluczenia, że Wykonawca nie jest: 1) 
obywatelem rosyjskim, osobą fizyczną lub prawną, podmiotem lub organem z siedzibą w 
Rosji, 2) osobą prawną, podmiotem lub organem, do których prawa własności bezpośrednio 
lub pośrednio w ponad 50% należą do obywateli rosyjskich lub osób fizycznych lub prawnych, 
podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji, 3) osobą fizyczną lub prawną, podmiotem lub 
organem działającym w imieniu lub pod kierunkiem: a) obywateli rosyjskich lub osób 
fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji, lub b) osób prawnych, 
podmiotów lub organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 
50% należą do obywateli rosyjskich lub osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub 
organów z siedzibą w Rosji, oraz, że żaden z jego podwykonawców, dostawców i podmiotów, 
na których zdolnościach wykonawca polega, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10% 
wartości zamówienia, nie należy do żadnej z powyższych kategorii podmiotów – (jeżeli 
dotyczy), – załącznik nr 4 do SWZ – NA WEZWANIE Zamawiającego (zgodnie z punktem 3 
SWZ), 4.5. Zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzającego, że 
wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy, 
wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z 
opłacaniem podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem Zamawiający żąda złożenia 
dokumentów potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert 
Wykonawca dokonał płatności należnych podatków lub opłat wraz z odsetkami lub grzywnami 
lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności – NA WEZWANIE 
Zamawiającego (zgodnie z punktem 3 SWZ), 4.6. Zaświadczenia albo innego dokumentu 
właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub 
właściwego oddziału regionalnego lub właściwej placówki terenowej Kasy Rolniczego 
Ubezpieczenia Społecznego potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem 
składek na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy, 
wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z 
opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z zaświadczeniem albo 
innym dokumentem Zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że 
odpowiednio przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert Wykonawca dokonał płatności 
należnych składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz odsetkami lub grzywnami 
lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności – NA WEZWANIE 
Zamawiającego (zgodnie z punktem 3 SWZ), 4.7. Odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt. 4 ustawy PZP, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej 
złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji złożeniem – NA 
WEZWANIE Zamawiającego (zgodnie z punktem 3 SWZ). na potwierdzenie spełniania 
warunków udziału w postępowaniu: 4.8. w przypadku złożenia oferty na zadania w których 
znajdują się produkty lecznicze, Wykonawca składa ważną koncesję Ministra Zdrowia lub 
zezwolenia Głównego Inspektora Farmaceutycznego na prowadzenie hurtowni 
farmaceutycznej/składu konsygnacyjnego, wydanych na podstawie ustawy z 6 września 2001 
r. Prawo Farmaceutyczne – dotyczy zadania nr 1, 3 – NA WEZWANIE Zamawiającego 
(zgodnie z punktem 3 SWZ). 4.9. przypadku złożenia oferty na zadania w których znajdują się 
środki odurzające, substancje psychotropowe oraz prekursory grupy I-R Wykonawca składa 
aktualne zezwolenie Głównego Inspektora Farmaceutycznego na obrót hurtowy środkami 
odurzającymi, substancjami psychotropowymi oraz prekursorami grupy I-R, wydanego na 
podstawie przepisów ustawy z dnia 29 lipca 2005 r. o przeciwdziałaniu narkomanii – dotyczy 
zadania nr 1 – NA WEZWANIE Zamawiającego (zgodnie z punktem 3 SWZ). Numeracja 
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zgodna z Działem VII SWZ: 1. W celu potwierdzenia, że oferowany przedmiot zamówienia 
odpowiada wymaganiom określonym przez Zamawiającego, Wykonawcy zobowiązani są do 
złożenia WRAZ Z OFERTĄ następujących dokumentów: 1) w przypadku zaoferowania 
produktów leczniczych - należy złożyć oświadczenie Wykonawcy, że oferowany produkt 
leczniczy – spełnia wymogi ustawy z dnia 6 września 2001 r. Prawo farmaceutyczne – dotyczy 
zadania nr 1, 3, 2) w przypadku środków zakwalifikowanych jako wyroby medyczne – należy 
złożyć oświadczenie Wykonawcy, że oferowany wyrób medyczny spełnia wymogi: ustawy z 
dnia 7 kwietnia 2022 r. o wyrobach medycznych i Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i 
Rady (UE) 2017/745 z dnia 5 kwietnia 2017 r. w sprawie wyrobów medycznych, zmiany 
dyrektywy 2001/83/WE, rozporządzenia (WE) nr 178/2002 i rozporządzenia (WE) nr 1223
/2009 oraz uchylenia dyrektyw Rady 90/385/EWG i 93/42/EWG – dotyczy zadania nr 1, 2, 3) w 
przypadku zaoferowania dietetycznych środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego – należy złożyć oświadczenie, że oferowane środki spożywcze specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego spełniają wymogi Rozporządzenia Ministra Zdrowia z dnia 16 
września 2010 r. w sprawie środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego 
– dotyczy zadania nr 1, 4) w przypadku środków zakwalifikowanych jako kosmetyk – należy 
złożyć oświadczenie Wykonawcy, że zaoferowany asortyment będzie posiadał aktualne i 
ważne przez cały okres trwania umowy dokumenty potwierdzające zgłoszenie do Portalu 
Zgłaszania Produktów Kosmetycznych (tzw. CPNP) zgodnie z ustawą z dnia 4 października 
2018 r. o produktach kosmetycznych – dotyczy zadania nr 1. 2. Zamawiający zastrzega, że 
jeżeli Wykonawca, nie złoży przedmiotowych środków dowodowych lub złożone przedmiotowe 
środki dowodowe będą niekompletne, Zamawiający wezwie do ich złożenia lub uzupełnienia w 
wyznaczonym terminie. W przypadku, o którym mowa powyżej, wezwania do uzupełnienia nie 
stosuje się, jeżeli przedmiotowy środek dowodowy służy potwierdzeniu zgodności z cechami 
lub kryteriami określonymi w opisie kryteriów oceny ofert, pomimo złożenia przedmiotowego 
środka dowodowego, oferta podlega odrzuceniu albo zachodzą przesłanki unieważnienia 
postępowania. 3. Zamawiający może żądać od Wykonawców wyjaśnień dotyczących treści 
przedmiotowych środków dowodowych.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Règlementation applicable en cas de marché transfrontalier: Numeracja zgodna z Działem XIII 
SWZ: 6. Zawartość złożonej oferty opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym, musi 
zawierać: 1) wypełniony Formularz oferty – załącznik nr 1 do SWZ, 2) wypełniony Formularz 
cenowy – załącznik nr 2 do SWZ (wyłącznie w zakresie zadań na które Wykonawca składa 
ofertę), 3) wypełniony Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ) – załącznik nr 3 do 
SWZ, 4) wypełnione oświadczenie z art. 5K Rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 
ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego – załącznik nr 3A do SWZ, 5) 
Wykonawca złoży wraz z ofertą szczegółowy opis oferowanego przedmiotu zamówienia 
równoważnego w którym dla każdego produktu określi nazwę producenta, postać/dawka oraz 
inne cechy produktu pozwalające na jednoznaczną identyfikację zaoferowanego produktu i 
potwierdzenie zgodności z opisem przedmiotu zamówienia (z

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 3

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
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Biens administrés par un liquidateur: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawców, w stosunku do których zachodzą okoliczności wskazane w art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia w powyższym zakresie, 
Zamawiający wymaga złożenia (wraz z ofertą) aktualnego na dzień składania ofert 
oświadczenia, w formie standardowego formularza Jednolitego Europejskiego Dokumentu 
Zamówienia (JEDZ) oraz podmiotowych środków dowodowych (na wezwanie 
Zamawiającego), tj. odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego właściwego rejestru.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców, w stosunku do których 
zachodzą okoliczności wskazane w art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. W celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia w powyższym zakresie, Zamawiający wymaga złożenia (wraz z 
ofertą) aktualnego na dzień składania ofert oświadczenia, w formie standardowego formularza 
Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ) oraz podmiotowych środków 
dowodowych (na wezwanie Zamawiającego), tj. oświadczenia Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców, w stosunku do których zachodzą 
okoliczności wskazane w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. W celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia w powyższym zakresie, Zamawiający wymaga złożenia (wraz z ofertą) 
aktualnego na dzień składania ofert oświadczenia, w formie standardowego formularza 
Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ) oraz podmiotowych środków 
dowodowych (na wezwanie Zamawiającego), tj. odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru 
Sądowego, Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego 
właściwego rejestru.
Corruption: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców, w stosunku 
do których zachodzą okoliczności wskazane w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia w powyższym zakresie, Zamawiający wymaga 
złożenia (wraz z ofertą) aktualnego na dzień składania ofert oświadczenia, w formie 
standardowego formularza Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ) oraz 
podmiotowych środków dowodowych (na wezwanie Zamawiającego), tj. informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego.
Fraude: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców, w stosunku do 
których zachodzą okoliczności wskazane w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia w powyższym zakresie, Zamawiający wymaga 
złożenia (wraz z ofertą) aktualnego na dzień składania ofert oświadczenia, w formie 
standardowego formularza Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ) oraz 
podmiotowych środków dowodowych (na wezwanie Zamawiającego), tj. informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawców, w stosunku do których zachodzą okoliczności 
wskazane w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia w powyższym zakresie, Zamawiający wymaga złożenia (wraz z ofertą) 
aktualnego na dzień składania ofert oświadczenia, w formie standardowego formularza 
Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ) oraz podmiotowych środków 
dowodowych (na wezwanie Zamawiającego), tj. informacji z Krajowego Rejestru Karnego.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców, w stosunku do których 
zachodzą okoliczności wskazane w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. W celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia w powyższym zakresie, Zamawiający wymaga złożenia (wraz z 
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ofertą) aktualnego na dzień składania ofert oświadczenia, w formie standardowego formularza 
Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ) oraz podmiotowych środków 
dowodowych (na wezwanie Zamawiającego), tj. oświadczenia Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców, w stosunku do których zachodzą 
okoliczności wskazane w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. W celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia w powyższym zakresie, Zamawiający wymaga złożenia (wraz z ofertą) 
aktualnego na dzień składania ofert oświadczenia, w formie standardowego formularza 
Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ) oraz podmiotowych środków 
dowodowych (na wezwanie Zamawiającego), tj. oświadczenia Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ.
Insolvabilité: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców, w stosunku 
do których zachodzą okoliczności wskazane w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia w powyższym zakresie, Zamawiający wymaga 
złożenia (wraz z ofertą) aktualnego na dzień składania ofert oświadczenia, w formie 
standardowego formularza Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ) oraz 
podmiotowych środków dowodowych (na wezwanie Zamawiającego), tj. odpisu lub informacji 
z Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej lub innego właściwego rejestru.
Motifs d’exclusion purement nationaux: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawców, w stosunku do których zachodzą okoliczności wskazane w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
4 ustawy Pzp oraz w art. 7 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach 
związanych w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia w 
powyższym zakresie, Zamawiający wymaga złożenia (wraz z ofertą) aktualnego na dzień 
składania ofert oświadczenia, w formie standardowego formularza Jednolitego Europejskiego 
Dokumentu Zamówienia (JEDZ) oraz podmiotowych środków dowodowych (na wezwanie 
Zamawiającego), tj. oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu JEDZ, informacji z Krajowego Rejestru Karnego oraz oświadczenia Wykonawcy, 
w zakresie art. 7 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach związanych 
w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców, w stosunku do których 
zachodzą okoliczności wskazane w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. W celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia w powyższym zakresie, Zamawiający wymaga złożenia (wraz z 
ofertą) aktualnego na dzień składania ofert oświadczenia, w formie standardowego formularza 
Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ) oraz podmiotowych środków 
dowodowych (na wezwanie Zamawiającego), tj. oświadczenia Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ oraz oświadczenia Wykonawcy o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawców, w stosunku do których zachodzą okoliczności 
wskazane w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia w powyższym zakresie, Zamawiający wymaga złożenia (wraz z ofertą) 
aktualnego na dzień składania ofert oświadczenia, w formie standardowego formularza 
Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ) oraz podmiotowych środków 
dowodowych (na wezwanie Zamawiającego), tj. informacji z Krajowego Rejestru Karnego.
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Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawców, w stosunku do których zachodzą okoliczności 
wskazane w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia w powyższym zakresie, Zamawiający wymaga złożenia (wraz z ofertą) 
aktualnego na dzień składania ofert oświadczenia, w formie standardowego formularza 
Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ) oraz podmiotowych środków 
dowodowych (na wezwanie Zamawiającego), tj. informacji z Krajowego Rejestru Karnego.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawców, w stosunku do których zachodzą okoliczności 
wskazane w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia w powyższym zakresie, Zamawiający wymaga złożenia (wraz z ofertą) 
aktualnego na dzień składania ofert oświadczenia, w formie standardowego formularza 
Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ) oraz podmiotowych środków 
dowodowych (na wezwanie Zamawiającego), tj. informacji z Krajowego Rejestru Karnego.
Participation à une organisation criminelle: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się Wykonawców, w stosunku do których zachodzą okoliczności wskazane w art. 108 ust. 1 
pkt 1 i 2 ustawy Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia w powyższym 
zakresie, Zamawiający wymaga złożenia (wraz z ofertą) aktualnego na dzień składania ofert 
oświadczenia, w formie standardowego formularza Jednolitego Europejskiego Dokumentu 
Zamówienia (JEDZ) oraz podmiotowych środków dowodowych (na wezwanie 
Zamawiającego), tj. informacji z Krajowego Rejestru Karnego.
Concordat: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców, w stosunku 
do których zachodzą okoliczności wskazane w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia w powyższym zakresie, Zamawiający wymaga 
złożenia (wraz z ofertą) aktualnego na dzień składania ofert oświadczenia, w formie 
standardowego formularza Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ) oraz 
podmiotowych środków dowodowych (na wezwanie Zamawiającego), tj. odpisu lub informacji 
z Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej lub innego właściwego rejestru.
Faillite: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców, w stosunku do 
których zachodzą okoliczności wskazane w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia w powyższym zakresie, Zamawiający wymaga 
złożenia (wraz z ofertą) aktualnego na dzień składania ofert oświadczenia, w formie 
standardowego formularza Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ) oraz 
podmiotowych środków dowodowych (na wezwanie Zamawiającego), tj. odpisu lub informacji 
z Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej lub innego właściwego rejestru.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: 1. Sukcesywne dostawy produktów leczniczych w tym produktów leczniczych do 
leczenia biologicznego oraz innych materiałów do Działu Farmacji Szpitalnej.
Description: Zadanie nr 1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques
Nomenclature complémentaire (cpv): 33692000 Solutions médicamenteuses, 33690000 
Médicaments divers
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5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Kościelna 21  
Ville: Lwówek Śląski
Code postal: 59-600
Subdivision pays (NUTS): Jeleniogórski (PL515)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Zamawiający uzna ten warunek za spełniony, jeżeli 
Wykonawca wykaże się posiadaniem ważnej koncesji Ministra Zdrowia lub zezwolenia 
Głównego Inspektora Farmaceutycznego na prowadzenie hurtowni farmaceutycznej/składu 
konsygnacyjnego, wydanych na podstawie ustawy z 6 września 2001 r. Prawo 
Farmaceutyczne - dotyczy zadania nr 1, 3.

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Zamawiający uzna ten warunek za spełniony, jeżeli 
Wykonawca wykaże się posiadaniem aktualnego zezwolenia Głównego Inspektora 
Farmaceutycznego na obrót hurtowy środkami odurzającymi, substancjami psychotropowymi 
oraz prekursorami grupy I-R, wydanego na podstawie przepisów ustawy z dnia 29 lipca 2005 
r. o przeciwdziałaniu narkomanii - dotyczy zadania nr 1.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Oferowana wartość brutto oferty: 60 pkt.
Critère: 
Type: Prix
Description: Oferowany termin płatności: 40 pkt.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: 
Numeracja zgodna z Działem XVI SWZ: 3. Za najkorzystniejszą uznana zostanie oferta, która 
w sumie (łącznie we wszystkich kryteriach oceny ofert określonych w pkt. 2) uzyska 
największą ilość punktów. Przy dokonywaniu wyboru oferty Zamawiający stosował będzie 
wyłącznie kryteria określone w niniejszej SWZ. 4. W celu wyłonienia najkorzystniejszej oferty 
w świetle kryterium ceny, Zamawiający do porównania ofert będzie brał pod uwagę wartość 
brutto oferty. 5. W toku oceny ofert Zamawiający może żądać od Wykonawcy pisemnych 
wyjaśnień dotyczących treści złożonej oferty. 6. Zamawiający udzieli zamówienia Wykonawcy, 
którego oferta odpowiada wszystkim wymaganiom przedstawionym w ustawie z dnia 11 
września 2019 r. Prawo zamówień publicznych oraz SWZ i została oceniona jako 
najkorzystniejsza w oparciu o podane w pkt. 2. SWZ kryteria wyboru.
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5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1291010

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1291010
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 24/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 24/04/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Zamawiający zobowiązuje się do uregulowania faktur za poszczególne 
dostawy w terminie do 30 dni od daty otrzymania prawidłowo wystawionej faktury VAT (po 
uprzedniej realizacji dostawy/dostawy częściowej) przelewem na konto bankowe Wykonawcy, 
wskazane każdorazowo na wystawionej fakturze zgodne z nr konta bankowego Wykonawcy 
zawartym w umowie - UWAGA, kryterium punktowane zgodnie z Działem XVI pkt. 2, ppkt. 2.2. 
SWZ.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Numeracja zgodna z Działem 
XX SWZ: 1. Środki ochrony prawnej przysługują zgodnie z Działem IX ustawy Prawo 
zamówień publicznych. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy PZP 
czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy; 3) zaniechania przeprowadzenia postępowania o udzielenie 
zamówienia, mimo że zamawiający był do tego zobowiązany. 3. Odwołanie powinno 
wskazywać czynności lub zaniechanie czynności Zamawiającego, której zarzuca się 
niezgodność z przepisami ustawy, zawierać zwięzłe przedstawienie zarzutów, określać 
żądanie oraz wskazywać okoliczności faktyczne i prawne uzasadniające wniesienie 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1291010
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1291010
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odwołania. Szczegółowe informacje, co ma w swojej treści obejmować odwołanie zawarte jest 
w art. 516 ustawy PZP. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 5. Pisma w postępowaniu 
odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej, lub w postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do 
postępowania odwoławczego, wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia 
podpisem zaufanym. 6. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby zamawiający mógł się zapoznać z jego treścią przed upływem tego terminu. 7. 
Domniemywa się, iż Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 8. Odwołanie wnosi się: 1) w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. W terminie 15 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana w inny sposób niż określona w zdaniu pierwszym 
powyżej. 2) wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
o zamówieniu, lub treści dokumentów zamówienia (w tym SWZ), wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na dedykowanej dla Zamawiającego Platformie zakupowej (link do 
postępowania wskazany w Dziale I SWZ) 3) wobec czynności innych niż określone w ppkt. 1 i 
2, wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: 2. Sukcesywne dostawy produktów leczniczych w tym produktów leczniczych do 
leczenia biologicznego oraz innych materiałów do Działu Farmacji Szpitalnej.
Description: Zadanie nr 2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques
Nomenclature complémentaire (cpv): 33692000 Solutions médicamenteuses, 33690000 
Médicaments divers

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Kościelna 21  
Ville: Lwówek Śląski
Code postal: 59-600
Subdivision pays (NUTS): Jeleniogórski (PL515)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Participation réservée: 
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La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Zamawiający uzna ten warunek za spełniony, jeżeli 
Wykonawca wykaże się posiadaniem ważnej koncesji Ministra Zdrowia lub zezwolenia 
Głównego Inspektora Farmaceutycznego na prowadzenie hurtowni farmaceutycznej/składu 
konsygnacyjnego, wydanych na podstawie ustawy z 6 września 2001 r. Prawo 
Farmaceutyczne - dotyczy zadania nr 1, 3.

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Zamawiający uzna ten warunek za spełniony, jeżeli 
Wykonawca wykaże się posiadaniem aktualnego zezwolenia Głównego Inspektora 
Farmaceutycznego na obrót hurtowy środkami odurzającymi, substancjami psychotropowymi 
oraz prekursorami grupy I-R, wydanego na podstawie przepisów ustawy z dnia 29 lipca 2005 
r. o przeciwdziałaniu narkomanii - dotyczy zadania nr 1.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Oferowana wartość brutto oferty: 60 pkt.
Critère: 
Type: Prix
Description: Oferowany termin płatności: 40 pkt.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: 
Numeracja zgodna z Działem XVI SWZ: 3. Za najkorzystniejszą uznana zostanie oferta, która 
w sumie (łącznie we wszystkich kryteriach oceny ofert określonych w pkt. 2) uzyska 
największą ilość punktów. Przy dokonywaniu wyboru oferty Zamawiający stosował będzie 
wyłącznie kryteria określone w niniejszej SWZ. 4. W celu wyłonienia najkorzystniejszej oferty 
w świetle kryterium ceny, Zamawiający do porównania ofert będzie brał pod uwagę wartość 
brutto oferty. 5. W toku oceny ofert Zamawiający może żądać od Wykonawcy pisemnych 
wyjaśnień dotyczących treści złożonej oferty. 6. Zamawiający udzieli zamówienia Wykonawcy, 
którego oferta odpowiada wszystkim wymaganiom przedstawionym w ustawie z dnia 11 
września 2019 r. Prawo zamówień publicznych oraz SWZ i została oceniona jako 
najkorzystniejsza w oparciu o podane w pkt. 2. SWZ kryteria wyboru.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1291010

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1291010
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1291010
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1291010
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La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 24/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 24/04/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Zamawiający zobowiązuje się do uregulowania faktur za poszczególne 
dostawy w terminie do 30 dni od daty otrzymania prawidłowo wystawionej faktury VAT (po 
uprzedniej realizacji dostawy/dostawy częściowej) przelewem na konto bankowe Wykonawcy, 
wskazane każdorazowo na wystawionej fakturze zgodne z nr konta bankowego Wykonawcy 
zawartym w umowie - UWAGA, kryterium punktowane zgodnie z Działem XVI pkt. 2, ppkt. 2.2. 
SWZ.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Numeracja zgodna z Działem 
XX SWZ: 1. Środki ochrony prawnej przysługują zgodnie z Działem IX ustawy Prawo 
zamówień publicznych. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy PZP 
czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy; 3) zaniechania przeprowadzenia postępowania o udzielenie 
zamówienia, mimo że zamawiający był do tego zobowiązany. 3. Odwołanie powinno 
wskazywać czynności lub zaniechanie czynności Zamawiającego, której zarzuca się 
niezgodność z przepisami ustawy, zawierać zwięzłe przedstawienie zarzutów, określać 
żądanie oraz wskazywać okoliczności faktyczne i prawne uzasadniające wniesienie 
odwołania. Szczegółowe informacje, co ma w swojej treści obejmować odwołanie zawarte jest 
w art. 516 ustawy PZP. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 5. Pisma w postępowaniu 
odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej, lub w postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do 
postępowania odwoławczego, wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia 
podpisem zaufanym. 6. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby zamawiający mógł się zapoznać z jego treścią przed upływem tego terminu. 7. 
Domniemywa się, iż Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
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nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 8. Odwołanie wnosi się: 1) w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. W terminie 15 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana w inny sposób niż określona w zdaniu pierwszym 
powyżej. 2) wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
o zamówieniu, lub treści dokumentów zamówienia (w tym SWZ), wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na dedykowanej dla Zamawiającego Platformie zakupowej (link do 
postępowania wskazany w Dziale I SWZ) 3) wobec czynności innych niż określone w ppkt. 1 i 
2, wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: 3. Sukcesywne dostawy produktów leczniczych w tym produktów leczniczych do 
leczenia biologicznego oraz innych materiałów do Działu Farmacji Szpitalnej.
Description: Zadanie nr 3

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques
Nomenclature complémentaire (cpv): 33692000 Solutions médicamenteuses, 33690000 
Médicaments divers

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Kościelna 21  
Ville: Lwówek Śląski
Code postal: 59-600
Subdivision pays (NUTS): Jeleniogórski (PL515)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Zamawiający uzna ten warunek za spełniony, jeżeli 
Wykonawca wykaże się posiadaniem ważnej koncesji Ministra Zdrowia lub zezwolenia 
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Głównego Inspektora Farmaceutycznego na prowadzenie hurtowni farmaceutycznej/składu 
konsygnacyjnego, wydanych na podstawie ustawy z 6 września 2001 r. Prawo 
Farmaceutyczne - dotyczy zadania nr 1, 3.

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Zamawiający uzna ten warunek za spełniony, jeżeli 
Wykonawca wykaże się posiadaniem aktualnego zezwolenia Głównego Inspektora 
Farmaceutycznego na obrót hurtowy środkami odurzającymi, substancjami psychotropowymi 
oraz prekursorami grupy I-R, wydanego na podstawie przepisów ustawy z dnia 29 lipca 2005 
r. o przeciwdziałaniu narkomanii - dotyczy zadania nr 1.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Oferowana wartość brutto oferty: 60 pkt.
Critère: 
Type: Prix
Description: Oferowany termin płatności: 40 pkt.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: 
Numeracja zgodna z Działem XVI SWZ: 3. Za najkorzystniejszą uznana zostanie oferta, która 
w sumie (łącznie we wszystkich kryteriach oceny ofert określonych w pkt. 2) uzyska 
największą ilość punktów. Przy dokonywaniu wyboru oferty Zamawiający stosował będzie 
wyłącznie kryteria określone w niniejszej SWZ. 4. W celu wyłonienia najkorzystniejszej oferty 
w świetle kryterium ceny, Zamawiający do porównania ofert będzie brał pod uwagę wartość 
brutto oferty. 5. W toku oceny ofert Zamawiający może żądać od Wykonawcy pisemnych 
wyjaśnień dotyczących treści złożonej oferty. 6. Zamawiający udzieli zamówienia Wykonawcy, 
którego oferta odpowiada wszystkim wymaganiom przedstawionym w ustawie z dnia 11 
września 2019 r. Prawo zamówień publicznych oraz SWZ i została oceniona jako 
najkorzystniejsza w oparciu o podane w pkt. 2. SWZ kryteria wyboru.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1291010

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1291010
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 24/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 24/04/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1291010
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1291010
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Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Zamawiający zobowiązuje się do uregulowania faktur za poszczególne 
dostawy w terminie do 30 dni od daty otrzymania prawidłowo wystawionej faktury VAT (po 
uprzedniej realizacji dostawy/dostawy częściowej) przelewem na konto bankowe Wykonawcy, 
wskazane każdorazowo na wystawionej fakturze zgodne z nr konta bankowego Wykonawcy 
zawartym w umowie - UWAGA, kryterium punktowane zgodnie z Działem XVI pkt. 2, ppkt. 2.2. 
SWZ.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Numeracja zgodna z Działem 
XX SWZ: 1. Środki ochrony prawnej przysługują zgodnie z Działem IX ustawy Prawo 
zamówień publicznych. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy PZP 
czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy; 3) zaniechania przeprowadzenia postępowania o udzielenie 
zamówienia, mimo że zamawiający był do tego zobowiązany. 3. Odwołanie powinno 
wskazywać czynności lub zaniechanie czynności Zamawiającego, której zarzuca się 
niezgodność z przepisami ustawy, zawierać zwięzłe przedstawienie zarzutów, określać 
żądanie oraz wskazywać okoliczności faktyczne i prawne uzasadniające wniesienie 
odwołania. Szczegółowe informacje, co ma w swojej treści obejmować odwołanie zawarte jest 
w art. 516 ustawy PZP. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 5. Pisma w postępowaniu 
odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej, lub w postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do 
postępowania odwoławczego, wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia 
podpisem zaufanym. 6. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby zamawiający mógł się zapoznać z jego treścią przed upływem tego terminu. 7. 
Domniemywa się, iż Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 8. Odwołanie wnosi się: 1) w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. W terminie 15 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana w inny sposób niż określona w zdaniu pierwszym 
powyżej. 2) wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
o zamówieniu, lub treści dokumentów zamówienia (w tym SWZ), wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na dedykowanej dla Zamawiającego Platformie zakupowej (link do 
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postępowania wskazany w Dziale I SWZ) 3) wobec czynności innych niż określone w ppkt. 1 i 
2, wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Powiatowe Centrum Zdrowia Sp. z o.o.
Numéro d’enregistrement: 6161528548
Adresse postale: ul. Morcinka 7
Ville: Lwówek Śląski
Code postal: 59-600
Subdivision pays (NUTS): Jeleniogórski (PL515)
Pays: Pologne
Adresse électronique: lklimowski@pczlwowek.pl
Téléphone: 514732567
Adresse internet: www.pczlwowek.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/pn/pczlwowek
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/pn/pczlwowek
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postepu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Sekretariat Biura Odwołań
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: 22 458 78 01
Télécopieur: 22 458 78 00
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.gov.pl/web/uzp/epuap
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg

mailto:lklimowski@pczlwowek.pl
http://www.pczlwowek.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/pczlwowek
https://platformazakupowa.pl/pn/pczlwowek
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/epuap
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Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: f9ba54cb-b9fb-470c-8aaf-e5554bf1b926  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 08/04/2026 13:38:16 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 245984-2026
Numéro de publication au JO S: 70/2026
Date de publication: 10/04/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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